
PLATEAU ET 6 BLOCS ENCASTREMENT EN BOIS
POUR COMMENCER… 
Avant de mettre en place le jeu, assurez-vous que quelques conditions soient réunies. 
Prévoyez un vrai temps pour accompagner l’enfant et faites en sorte que l’espace de jeu 
soit entièrement dégagé. Cela lui permettra de se concentrer pleinement sur l’activité. 

COMMENT JOUER ?
1 - Présentez chacun des blocs à votre enfant en lui montrant leur utilisation puis,  
dans un second temps, présentez-lui le plateau. 
2 - Laissez le temps à votre enfant d’explorer les blocs un à un. Sortez-en un nouveau 
seulement lorsque son attention décline. Il peut choisir de ne jouer qu’avec un seul  
des blocs ou bien essayer de les empiler librement. 
3 - Montrez-lui que les blocs s’encastrent dans le plateau puis laissez-le s’essayer  
aux encastrements lui-même. Ce n’est pas grave s’il se trompe de forme. 
4 - Quand l’intérêt de votre enfant diminue, rangez le jeu ensemble. 

BÉNÉFICES 
Ce jeu de plateau et 6 blocs encastrement permet à votre bébé d’affiner ses sens et de 
développer son sens de l’observation, sa concentration et sa motricité fine. L’esthétisme du 
plateau facilite la compréhension de l’enfant tout en l’invitant à ranger et organiser les formes.

BOARD WITH 6 INTERLOCKING WOOD BLOCKS
TO START... 
Before starting the game, be sure to set everything up properly. Take the necessary time 
to help the child and ensure the entire playing area is clear. This will help them focus 
entirely on the game. 

HOW TO PLAY
1 - Present your child with each of the blocks and how to use them and afterwards, show 
them the board. 
2 - Give your child the time to explore the blocks one by one. When their attention starts 
to drift, show them another block. They can play with just one of the blocks or try  
to stack them up however they like. 
3 - Show them how the blocks slot into the board then let them try to slot them in alone. 
Let them make their own mistakes with the shapes. 
4 - When their attention starts to drift, tidy the game away together. 

BENEFITS 
This board and 6 interlocking blocks help your baby fine-tune their senses and develop 
their observation, concentration and fine motor skills. The board’s design makes it easy  
to understand and encourages the child to straighten and organise the shapes.
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SPIELBRETT UND 6 STECKKLÖTZE AUS HOLZ
ZUNÄCHST EINMAL… 
Achten Sie darauf, dass bestimmte Voraussetzungen gegeben sind, bevor Sie das Spiel 
aufbauen. Nehmen Sie sich genügend Zeit, um mit dem Kind zu spielen, und sorgen Sie 
dafür, dass der Spielbereich komplett frei ist. Nur so kann das Kind sich wirklich auf das 
Spiel konzentrieren. 

WIE SPIELT MAN DIESES SPIEL?
1 - Zeigen Sie Ihrem Kind die einzelnen Klötze und erklären Sie ihm, wie man sie 
verwendet. Dann zeigen Sie ihm das Spielbrett. 
2 - Geben Sie Ihrem Kind Zeit, die Klötze einzeln zu erkunden. Nehmen Sie erst einen 
neuen Klotz heraus, wenn seine Aufmerksamkeit nachlässt. Es kann selbst entscheiden, 
ob es nur mit einem Klotz spielen oder die Klötze aufeinander stapeln möchte. 
3 - Zeigen Sie ihm, dass man die Klötze in das Spielbrett stecken kann und lassen Sie 
es dann selbst versuchen, sie hineinzustecken. Es ist nicht schlimm, wenn es die falsche 
Form auswählt. 
4 - Wenn das Interesse Ihres Kindes nachlässt, sollten Sie das Spiel gemeinsam 
aufräumen. 

LERNZIELE 
Mit diesem Spielbrett mit 6 Steckklötzen kann Ihr Kind seine Sinne schärfen und seine 
Beobachtungsgabe, seine Konzentration und seine Feinmotorik trainieren. Das Design 
des Spielbretts erleichtert dem Kind das Verständnis und regt es gleichzeitig dazu an,  
die Formen zu sortieren und zuzuordnen.

PLAAT MET 6 STEEKBLOKKEN IN HOUT
OM TE BEGINNEN... 
Voordat u het spel begint te organiseren, zorg ervoor dat enkele voorwaarden 
vervuld zijn. Voorzie een mooi tijdvak om het kind te begeleiden en zorg ervoor dat 
de speelruimte volledig opgeruimd is. Zo kan het kind zich helemaal op de activiteit 
concentreren. 

HOE SPEELT U?
1 - Laat uw kind kennismaken met elk van de blokken door het te tonen hoe ze kunnen 
gebruikt worden en laat het dan kennismaken met de plaat. 
2 - Geef uw kind de tijd om de blokken een voor een te verkennen. Haal pas een nieuw 
blok uit als zijn aandacht verzwakt. Het kind kan ervoor kiezen om met maar een van  
de blokken te spelen of om te proberen om ze op zijn eigen manier  
te stapelen. 
3 - Toon het dat de blokken in de plaat passen en laat  
het dan zelf proberen om ze door de openingen te steken.  
Het is niet erg als het zich van vorm vergist. 
4 - Wanneer de interesse van uw kind verzwakt, 
ruimt u het samen op. 

VOORDELEN 
Dit spel met een plaat en 6 steekblokken helpt uw baby 
om zijn zintuigen te verfijnen en zijn observatievermogen, 
concentratievermogen en fijne motoriek te ontwikkelen. 
Door de esthetiek van de plaat wordt het leerproces  
van het kind ondersteund, waarbij het uitgenodigd wordt  
om vormen te rangschikken en organiseren.



BANDEJA Y 6 PIEZAS ENCAJABLES DE MADERA
PARA EMPEZAR… 
Antes de empezar a jugar, asegúrese de que se cumplan 
ciertas condiciones. Prevea tiempo para estar con el niño 
y despeje la zona de juegos. Le permitirá concentrarse 
totalmente en la actividad. 

¿CÓMO JUGAR?
1 - Enséñele cada una de las piezas a su hijo mostrándole  
cómo se usan y después enséñele la bandeja. 
2 - Deje que el niño explore las piezas una a una. Saque una nueva solo cuando disminuya 
su atención. Puede que elija jugar solo con una pieza o intente apilarlas libremente. 
3 - Enséñele que las piezas encajan en la bandeja y deje que intente encajarlas él.  
No importa si se equivoca de forma. 
4 - Cuando el interés de su hijo disminuya, guarde el juego con él. 

BENEFICIOS 
Este juego de bandeja y 6 piezas encajables permite que el bebé afine sus sentidos  
y desarrolle su sentido de la observación, su concentración y su motricidad fina.  
La estética de la bandeja facilita la comprensión del niño invitándole a ordenar  
y organizar las formas.

PIANO E 6 BLOCCHI INCASTRI IN LEGNO
PER INIZIARE... 
Prima di iniziare il gioco assicuratevi che siano soddisfatte le seguenti condizioni. 
Accompagnate il bambino e fate in modo che l’area di gioco sia sgombra. In questo 
modo gli sarà possibile concentrarsi meglio sull’attività. 

COME SI GIOCA?
1 - Presentate al bambino tutti i blocchi mostrandogli come utilizzarli  e, secondariamente, 
mostrategli il piano di gioco. 
2 - Lasciategli il tempo di esplorare i blocchi, uno a uno.  Solo quando notate che la sua 
attenzione diminuisce, mostrategliene uno nuovo.  Può scegliere di giocare con un blocco 
solo o tentare di impilarli liberamente. 

3 - Mostrategli come i blocchi si incastrano sul piano, 
poi lasciate che provi da solo. Se tenta di incastrare 

il blocco nella forma sbagliata, è normale. 
4 - Quando notate che il suo interesse 

diminuisce, mettete via il gioco insieme. 

BENEFICI 
Questo piano di gioco e i 6 blocchi  

a incastro consentono al bambino  
di affinare i sensi e di sviluppare 
il senso dell’osservazione, la 
concentrazione e la motricità fine.  
La forma e i colori del piano facilitano  
la sua comprensione e lo invitano  
a riordinare e a organizzare le varie 
forme.
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托盘和 6 个木制嵌入式积木

开始…… 
设置游戏之前，请确保满足一些条件。预计一定的时间陪伴孩子，并确保游戏场地杂物清理干净。 
这样可以让孩子完全专注于游戏活动。 

怎么玩？
1 - 向您的孩子展示每个积木的用途，然后向他展示托盘。 
2 - 让您的孩子逐个探索积木。只有在孩子注意力减弱时才拿出一个新积木。他可以选择只玩一个
积木或尝试自由堆叠。 
3 - 向他展示积木是否能嵌入托盘，然后让他自己尝试嵌入积木。如果形状不对也没关系。 
4 - 当您的孩子对游戏的兴趣减弱时，可以共同参与游戏。 

优点 
这个托盘和 6 个嵌入式积木游戏可以完善孩子的感官，培养他的观察力、注意力和精细运动技能。 
托盘的外观和颜色可以让孩子更容易理解，同时让他认识和摆放各种形状的积木。


